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Lidia Vásquez                              Perú 
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Kammoun Nassib                     Túnez 

Rini Valentina                     Indonesia 

Edmario Jobat                           Brasil  
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     EDITORIAL de la    

Présidente  Gabrielle Simond 

 El Círculo Universal de los Embajadores de 
la Paz tiene por objetivos: 

 “Crear un VÍNCULO UNIVERSAL de PAZ”  

¡Entre los Protagonistas, Artesanos y 
Organizaciones de Paz y Familias 
Internacionales de Paz simplemente!  

 

Los Embajadores de la Paz: 

 Son Designados para sus actos, su 
Espíritu, sus Palabras, y se convierten en 
ejemplos vivos de Paz, de Fraternidad 
humanismo, en su vida diaria.  

Son ejemplos vivos de la PAZ donde que 
estén, tanto en su Diario familiar, 
profesional, asociativo donde se 
encuentran, tanto a nivel regional, 
Nacionales, como Mundial. Son las 
antorchas vivas de Espíritu de Paz 
Universal y Eterno.  

 

 

 

 

    

 CIRCULO UNIVERSAL DE LOS EMBAJADORES de PAZ 

 

 NOTIFICIA 

N° 92 - 2026 
 

 El Círculo Universal de los Embajadores de la Paz fue crea a el 3 de agosto de 2004 por Juan-Paul Nouchi + sobre Ambilly Francia  DO 

del 28 de agosto de 2004 n° 1019.Il cuenta con hasta ahora 2500 miembros aproximadamente a través el mundo. 

 

 

 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
          Arwa BEN DHIA, Túnez  
 
"Embajadora de la Paz" es un título simbólico que 
me otorgó en junio de 2025 el Círculo Universal 
de Embajadores de la Paz, una organización 
internacional e independiente, por mis poemas 
que instan a la paz mundial y denuncian la 
guerra. Algunos de ellos pueden leerse en este 
enlace: 
 https://souffleinedit.com/poesie/arwa-ben-
dhia-dedie-des-poemes-a-gaza/  
 
Mi misión es seguir trabajando por la paz a través 
de mi escritura, compartir mi poesía para 
concienciar sobre este tema y ser un modelo de 
pacifismo en mi vida diaria: cívica, personal, 
profesional y comunitaria. Este título honorífico no 
es solo una distinción, sino una responsabilidad 
moral. Para mí, significa ser ejemplar no solo en 
mi comportamiento hacia los seres humanos, sino 
también hacia los animales y las plantas. Esto 
podría parecer exagerado, incluso ridículo, a 
quienes creen que la especie humana es superior 
al resto de los seres vivos, pero esa no es mi 
opinión.  
 
Todos los seres merecen respeto y paz, pues la 
vida que llevan es sagrada. Finalmente, para 
responder a la pregunta de si la poesía puede 
cambiar algo en un mundo plagado de violencia, 
quisiera recordarles que Platón excluyó a los 
poetas de su ciudad ideal, porque no hay lugar 
para la poesía en un mundo perfecto. Así, en un 
mundo desgarrado por las guerras, los poetas 
deben encarnar la voz de la sabiduría que, en la 
oscuridad, guía los pasos de la humanidad hacia 
la luz. En este sentido, quisiera citar a Andrée 
Chedid: «Ante la bancarrota de las creencias y la 
escasez de esperanza, la poesía se necesita con 
urgencia.  
 
No ofrece consuelo. No posee nada; su ley no es 
inamovible. Pero al tomar y dar voz, multiplica 
nuestras vidas». Y Cioran: «Los poetas son 
inútiles, pero indispensables». 
 
 El poeta debe ser la voz de los oprimidos y 
marginados, de aquellos que no pueden alzar la 
voz en su propia defensa.  
 
Escribir poesía es un acto de resistencia y 
solidaridad. 

 
            Lidia Vásquez, Perú 

 

 Les informo que me encuentro de vacaciones y 

puedo enviarles fotos de la V Cumbre de 

Embajadores para la Paz, que fue todo un éxito. 

También les informo que estamos finalizando la 

corrección de nuestra antología, volúmenes II, III, IV 

y V, titulada "Cumbre Mundial de Embajadores para 

la Paz".  

Si lo desean, con su permiso, me gustaría que el 

logotipo del Círculo de Embajadores apareciera en la 

portada de la antología. Gracias por su confirmación. 

 Además, estoy terminando mi libro, una micro 

novela titulada "El Corazón Roto", inspirada en 

hechos reales.  

Me gustaría obtener su permiso para que el logotipo 

del Círculo de Embajadores para la Paz aparezca en 

la portada de mi libro.  

Se presentará en Santo Domingo, República 

Dominicana, en febrero de 2026.  

Les envío mis más sinceros respetos y mis más 

cordiales saludos, con el más sincero deseo de 

continuar mi compromiso con la literatura y la 

cultura, al servicio de un mundo de paz. 

 

 

 



 

 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

     Silvina Freccero Argentina 

                  OBJETIVO:  

Fomentar la reflexión sobre la paz y el desarrollo 

sostenible a través de la expresión personal, 

resaltando el rol de cada persona como agente de 

cambio en la construcción de un mundo mejor. 

Utilizar el arte y la tecnología como herramientas 

de conexión y expresión, promoviendo el sentido 

de comunidad, la empatía y el compromiso 

ambiental.  

Esta actividad busca que los participantes tomen 

conciencia de su capacidad para contribuir a un 

futuro sostenible, donde la paz y la protección del 

medio ambiente sean pilares fundamentales. - 

Hojas de papel con el logo de "Selfie por la Paz" 

como marco. 

 - Materiales de dibujo: 

 Lápices, rotuladores y lápices de colores. - 

Herramientas tecnológicas: tabletas o teléfonos 

para tomarse selfies y/o fotos. - Un espacio 

dedicado para exhibir dibujos, selfies y/o fotos.  

MATERIALES DEL OBJETIVO INICIAL  

Introducción a la Actividad Selfie: Invita a los 

participantes a tomarse una Selfie con su dibujo o 

foto, individualmente o en grupo.  

Las imágenes se pueden compartir en redes 

sociales con la etiqueta #Selfieporlapaz.  

Exposición:  

Crea un mural o collage con tus dibujos, selfies, 

fotos, diarios de viaje y otros materiales, 

resaltando la diversidad de perspectivas sobre la 

paz y el compromiso con un futuro sostenible.  

Comparte: Una vez finalizado el proyecto, etiqueta 

a @selfieporlapaz en Instagram o envía tus fotos a 

selfieporlapaz1@gmail.com. 

"La paz nace en mi corazón y se irradia a toda mi 
comunidad." 
 
 

 

  . 

"Cada acción cuenta: construyamos juntos un 
mundo sostenible." 
 
 "La paz y el desarrollo sostenible son el camino 
hacia un futuro mejor."  
 
"Un rostro, una voz, una esperanza: juntos por un 
mundo en paz." Por la se utilizará 
responsablemente para difundir, compartir y 
aprender juntos.  
 
TECNOLOGÍA RESPONSABLE:  
 
Invita a cada participante a reflexionar sobre su rol 
como agente de cambio en su entorno, enfatizando 
la idea educación para la paz y el desarrollo 
sostenible. 
 
 FRASE DE REFLEXIÓN: Concluye con una 
discusión sobre las lecciones aprendidas y su 
aplicación en la vida diaria, integrando prácticas 
sostenibles y el uso responsable de la tecnología. 
Este espacio debe fomentar la interacción humana, 
enfatizando la empatía y el respeto en nuestras 
relaciones. Actividad de cierre.  
 
REFLEXIÓN GRUPAL: La tecnología de que cada 
acción individual tiene un impacto colectivo. 
Concepto central: Educar para la Paz. Educar para 
la paz implica cultivar valores como la solidaridad, el 
respeto y la empatía, concientizar sobre el impacto 
de las personas en el mundo y motivarlas a actuar 
con responsabilidad y compasión. La paz y el 
desarrollo sostenible se presentan así como 
caminos complementarios hacia un futuro posible y 
compartido. Esta actividad nos invita a considerar la 
paz desde la perspectiva de todos, uniendo arte, 
reflexión y acción. 
 
 Misión y visión: Promover una cultura de paz que 
fomente la convivencia, el respeto a la dignidad 
humana y la resolución pacífica de conflictos.  
 
Fomentar el diálogo, la empatía y la cooperación 
entre personas, comunidades y naciones, 
integrando la educación y la tecnología como 
herramientas para el desarrollo humano, la inclusión 
y la construcción de un mundo más justo y 
equitativo. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ddd 

   

Jeannette de Nazaret, Israel/Canadá 

 Saludos a todos los Artesanos y Embajadores de la 

Paz, * No, no es hermoso; es más bien trágico. 

Personalmente, estoy en contra de la guerra y la 

violencia, que roban y torturan a la humanidad y 

desgarran su identidad y dignidad. Amo a todas las 

naciones en sus colores y diversidad. Mantengo mi 

compromiso con la paz y mis principios hasta la 

muerte. 

 No a la violencia y la guerra; solo destruyen la noble 

creación que Dios nos dio para vivir en solidaridad y 

felicidad eternamente. *  

https://www.youtube.com/watch?v=E2vfdbLz9zk  

************ 

            Kammoun Nassib, Túnez 

 Por la Paz – Contribución al Círculo Universal de 

Embajadores de la Paz.  La paz comienza en cada 

uno de nosotros. Cada gesto de comprensión, 

cada palabra de respeto, cada sonrisa compartida, 

construye un puente entre corazones y culturas. 

Como Embajador de la Paz, me comprometo a 

difundir la bondad y a trabajar por un mundo 

donde la armonía guíe nuestras acciones.  

Juntos, nuestras voces unidas pueden iluminar los 

caminos de la esperanza y la reconciliación.  

*********** 

Rini Valentina, Indonesia 

Hola, como miembro valioso de su organización, me 

gustaría participar en actividades literarias en mi 

ciudad. Para garantizar el buen funcionamiento de 

estas actividades, solicito una recomendación especial, 

ya que puedo promover activamente la alfabetización a 

nivel mundial. Esta carta de recomendación sin duda 

facilitará mi trabajo y dará a conocer la organización 

internacional CUAP entre los aficionados a la literatura. 

 Sin duda, ayudará a animar a los jóvenes, 

especialmente a los más pequeños, a creer que las 

actividades culturales, a través de la alfabetización, 

pueden crear un ambiente de paz y amistad, 

independientemente de su etnia, religión o color de 

piel. Muchas gracias por su recomendación especial, 

en su calidad de líder de CUAP Global. 

  

           Edmario Jobat, Brasil  

Nuestro Embajador de la Paz, Edmario Jobat, de la 

ciudad de Igarassu, Pernambuco, Brasil, organizó el 7.º 

Abrazo de la Paz de Igarassu el 21 de mayo de 2025, 

Día Municipal de la Paz de Igarassu, fecha establecida 

por ley el 20 de marzo de 2000. 

 Esta actividad forma parte del proyecto Manos 

Promoviendo la Paz, creado en 2018 por Edmario y 

organizado en colaboración con organizaciones de la 

sociedad civil, escuelas y autoridades públicas. Desde la 

primera edición en 2019, el abrazo se ha celebrado en el 

centro histórico de la ciudad, concretamente en un 

césped en un hermoso entorno rodeado de naturaleza y 

edificios muy antiguos, ya que Igarassu fue fundada en 

1535. Sin embargo, las personas que se encuentran 

fuera de Igarassu o con problemas de viaje, salud o 

trabajo pueden participar de forma remota publicando 

una Selfie en redes sociales.  

En 2020, debido a la pandemia, el abrazo se realizó en 

redes sociales, lo que convirtió oficialmente el evento en 

una experiencia híbrida, con la participación de personas 

de otros países. La idea era llevar la experiencia del 

abrazo a todos los rincones del mundo. Este formato fue 

un éxito; personas de Perú, Senegal, Kenia y otras 

regiones de Brasil ya participaron de forma remota. En 

2019, tuvimos 350 participantes; en 2024, 4282; y en 

2025, 3381 participantes de Brasil y Perú. Participaron 

26 organizaciones: 11 escuelas brasileñas y 2 escuelas 

peruanas. La actividad se está mejorando y adaptando 

para garantizar que la experiencia del abrazo de la paz 

sea accesible para todos. Sin embargo, ya se han 

realizado abrazos anteriores, y la segunda edición se 

celebró en el distrito costero de Nova Cruz y también en 

el distrito rural de Três Ladeiras.  

De hecho, el acto final de esta actividad es la ceremonia 

de los 24 pétalos de la Flor de la Paz, durante la cual 24 

jóvenes forman un círculo, cada uno con una planta 

frutal, y en el centro del círculo, una joven levanta un 

pequeño globo terráqueo que representa la Tierra con el 

siguiente mensaje: «Todos los corazones. Todas las 

oraciones. 

 Todas las acciones. Todos los colores por la paz y el 

planeta». El evento tuvo lugar en las instalaciones de 

una ONG local asociada con Abraço. El cambio climático 

ha afectado nuestros hábitos. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
     

 John Muhiana Mukhuta, Congo RDC 

El objetivo principal de la Fundación para la Paz 

Mundial es restaurar la paz a través de la 

educación; su misión es predicar la paz, el amor y 

la unidad. 

 La Fundación para la Paz Mundial persigue los 

siguientes siete objetivos:  

1. Cultivar una cultura de paz basada en la no 

violencia y la justicia en la mente de niños, 

adolescentes y adultos; 

 2. Dotar a los miembros de nuestra comunidad de 

la inteligencia necesaria para resolver conflictos 

pacíficamente; 

 3. Fortalecer su capacidad intelectual para una 

mejor integración de las personas en las familias, 

sociedades, etc.;  

4. Unir a los niños con la esperanza de mantener la 

paz entre ellos y difundirla en sus comunidades;  

5. Construir numerosas escuelas para las 

comunidades;  

6. Crear colegios y universidades capaces de 

formar personas capaces de resolver 

pacíficamente los conflictos en nuestra sociedad;  

7. Concientizar y promover la celebración del Día 

Internacional de la Paz, que se celebra anualmente 

el 21 de septiembre, incluyendo la promoción de 

los derechos humanos, el monitoreo de las 

violaciones, la prestación de asistencia jurídica 

gratuita y la humanización de las prácticas 

policiales en zonas sensibles.  

Con motivo del Día Internacional de la Paz, 

República Democrática del Congo: Damas y 

caballeros, queridos constructores de paz, hoy, en 

esta generosa y resiliente tierra de la República 

Democrática del Congo, celebramos el Día 

Internacional de la Paz con una profunda 

convicción:  

la paz no es un lujo, sino una renovación. 

  

  

Es la base de todo progreso, toda justicia, toda 

esperanza duradera. Aquí, nuestra historia nos 

enseña el valor de la valentía, la fuerza de la 

reconciliación y el poder del diálogo.  

A pesar de las dificultades, nuestro pueblo siempre 

ha sabido resurgir y, sobre todo, creer en un futuro 

mejor. Esta resiliencia es lo que la Fundación para 

la Paz Mundial desea honrar hoy, destacando los 

esfuerzos locales, comunitarios e institucionales 

para construir una sociedad justa y pacífica. 

 La paz en la República Democrática del Congo no 

significa simplemente silenciar las armas. Significa 

escuelas abiertas, hospitales accesibles, una 

juventud próspera e igualdad de oportunidades 

para todos. También significa valorar nuestras 

culturas e idiomas para construir, juntos, una 

identidad fuerte y unida, comprometida con la paz. 

 A ustedes, jóvenes congoleños, a ustedes, líderes 

comunitarios, maestros, mujeres, artistas y 

soñadores, sepan que están en el corazón de esta 

transformación. La paz nace en nuestros 

corazones y se irradia a través de sus acciones. 

Que hoy la República Democrática del Congo no 

solo sea testigo de un mundo que busca la paz, 

sino una fuerza impulsora, un faro, una inspiración. 

 Lemas para el Día Internacional de la Paz  Desde 

el corazón de la RDC, la paz brilla para el mundo  

La Fundación para la Paz Mundial: 

 Por un Congo unido, por un planeta reconciliado  

RDC, construyamos la paz, sembremos esperanza 

  La paz duradera comienza aquí en la República 

Democrática del Congo 

  Fundación para la Paz Mundial: la voz del Congo 

por un mundo sin conflictos. 

 https://wpfrdcongo.org/ 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

               Elias Deis Palestine  

                    Holy Land Trust 

 “Libera el potencial de tu hijo y transformarás el 

mundo”. – Maria Montessori, educadora e 

innovadora En Holy Land Trust, creemos que todo 

niño y joven tiene derecho a sentirse seguro, 

valorado y apoyado. Este verano, nuestro trabajo 

se centra en fomentar la resiliencia y brindar 

espacios seguros para niños y jóvenes que 

enfrentan el estrés y la incertidumbre de la vida 

cotidiana. Nos complace anunciar el lanzamiento 

de nuestro Campamento de Verano de Arte terapia, 

en colaboración con el Teatro Inad.  

Este campamento reúne a 35 niños, incluidos 10 de 

la Escuela Shurouq para Niños Ciegos. A través de 

las artes expresivas y la música, esta iniciativa 

refleja nuestro compromiso con la creación de 

espacios inclusivos donde los niños con 

discapacidad puedan integrarse y construir 

conexiones significativas con otros niños de la 

comunidad, fomentando la empatía, la conexión 

social y el respeto mutuo. El campamento se 

celebra del 14 al 25 de julio y ofrece una variedad 

de actividades estimulantes diseñadas para 

promover la creatividad, la cooperación y la 

autoexpresión.  

Del 21 al 28 de julio, Holy Land Trust colabora con 

el campamento de verano de los Scouts Salesianos 

y trabaja con 45 adolescentes de entre 15 y 18 

años. 

 Nuestro equipo impartirá cuatro talleres 

transformadores, basados en nuestra filosofía no 

violenta y centrada en el trauma: 

 Liderazgo no lineal Desarrollo del liderazgo juvenil 

Apoyo a personas que han experimentado trauma  

Resolución de conflictos Estos talleres interactivos 

tienen como objetivo fortalecer la inteligencia 

emocional, generar confianza en la comunidad y 

desarrollar el potencial de liderazgo de la próxima 

generación 

 

       

 

 

 Además de los talleres, Holy Land Trust también 

ofrecerá actividades divertidas diseñadas para 

brindar alegría y energía colectiva a todo el 

campamento. 

Estos dos programas demuestran nuestro profundo 
compromiso con ayudar a los jóvenes a transformar 
el trauma en esperanza y empoderarlos con 
herramientas para la resiliencia, la compasión y el 
liderazgo. 
 
 Para comprender este espíritu, los invitamos a ver 
el conmovedor homenaje de Manar Wahhab a los 
niños palestinos y la alegría del verano: 
 
 Agradecemos a nuestros colaboradores, donantes 
y a la comunidad por su apoyo. Juntos, sembremos 
la paz en los corazones de la próxima generación. 
Ayúdenos a crear espacios de sanación para niños 
y jóvenes. 
 
 Su apoyo aporta alegría, resiliencia y liderazgo a 
este verano. Este verano, Holy Land Trust ofrece 
programas transformadores a más de 80 niños y 
jóvenes en Belén, brindándoles apoyo adaptado al 
trauma, capacitación en liderazgo y momentos de 
alegría.  
 
Con su contribución, podemos seguir creando 
espacios seguros y enriquecedores donde los 
jóvenes puedan crecer, sanar y prosperar con 
esperanza. Done hoy y apóyelos en su camino 
hacia la recuperación. 

 

 

 

P.O. Box 737 Hosh Hanania - Star Street, 
Bethlehem P1510352, Palestine 

 

 

https://r.mail.holylandtrust.org/mk/cl/f/sh/SMK1E8tHeG7uggjyrZIeGjQasdX8/URr-CyG6Pp5s
https://r.mail.holylandtrust.org/mk/cl/f/sh/SMK1E8tHeGEm8pYw2jS8MYjKqw7O/QVLKhX4P6CFD
https://r.mail.holylandtrust.org/mk/cl/f/sh/SMK1E8tHeGEm8pYw2jS8MYjKqw7O/QVLKhX4P6CFD
https://r.mail.holylandtrust.org/mk/cl/f/sh/SMK1E8tHeGEm8pYw2jS8MYjKqw7O/QVLKhX4P6CFD

